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See the notice on TED website

538131-2026 - Kilpailu
Saksa – Puhdistus- ja puhtaanapitopalvelut – Reinigungsleistungen und Küchenhilfsleistungen 
in der Großküche und im Mitarbeiter-Restaurant
OJ S 148/2026 04/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Klinikum Nürnberg
Sähköposti: vergabestelle@klinikum-nuernberg.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Reinigungsleistungen und Küchenhilfsleistungen in der Großküche und im 
Mitarbeiter-Restaurant
Kuvaus: Reinigungsleistungen und Küchenhilfsleistungen in der Großküche und im Mitarbeiter-
Restaurant für die Objekte Klinikum Nürnberg – Campus Nord (Los 1) und – Campus Süd 
(Los 2)
Menettelyn tunniste: 327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
Sisäinen tunniste: 000214-01
Menettelyn tyyppi: Rajoitettu
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90900000 Puhdistus- ja puhtaanapitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 55500000 Ruokala- ja ateriapalvelut, 55510000 Ruokalapalvelut, 55511000 
Henkilöstöruokaloiden ja muiden rajoitetulle asiakaskunnalle tarkoitettujen kahviloiden palvelut
, 90910000 Siivous- ja puhdistuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Maa: Saksa

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Im Falle von Bietergemeinschaften sind sämtliche in der Auftragsbekanntmachung 
sowie in den Vergabeunterlagen geforderten Nachweise und Eigenerklärungen von jedem 
Mitglied einzeln vorzulegen. Diese Verpflichtung erstreckt sich gleichermaßen auf 
Unterauftragnehmer sowie Unternehmen, deren Kapazitäten im Wege der Eignungsleihe in 
Anspruch genommen werden. Bieter, Mitglieder von Bietergemeinschaften oder ggf. 
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Unterauftragnehmer sowie eignungsverleihende Unternehmen können ihre Eignung und das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen auch durch die Eintragung in ein 
Präqualifikationssystem (amtliches Verzeichnis oder Zertifizierungssystem) oder mit einer 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) nachweisen. Es wird darauf hingewiesen, 
dass die Eintragung in ein Präqualifikationssystem nicht immer ausreichend ist. Der Bieter hat 
zu prüfen, ob die im PQ-Verzeichnis hinterlegten Nachweise und Referenzen mit dem 
Auftragsgegenstand und den Anforderungen in dieser Ausschreibung vergleichbar und aktuell 
sind.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Korruptio: 
Petos: 
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: 
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: 
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: 
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: 
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: 
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: 
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: 
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: 
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: 
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: 
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: 
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: 
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: 
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: 
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: 
Liiketoiminta on keskeytetty: 
Maksukyvyttömyys: 
Varat selvitysmiehen hallinnassa: 
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Los 1 Campus Nord
Kuvaus: Spültätigkeiten Großküche: Die Spültätigkeiten der Großküche umfassen das 
Reinigen der Tabletts, des Bestecks, des Geschirrs, die Reinigung der Essenstransportwagen, 
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mit denen die Stationen versorgt werden sowie der Tablettwagen. In der 
Leistungsbeschreibung sind die Tablettwagen in der Position Geschirr-spenderwagen 
inbegriffen. Das Schwarzgeschirr wird von der Küche gespült und gehört deshalb nicht zu 
diesem Leistungsbereich. In der Leistungsbeschreibung ist das durchschnittlich tägliche 
Mengengerüst des Spülgutes enthalten, das nach den drei Mahlzeiten Frühstück, Mittag- und 
Abendessen gegliedert ist. Die Mengen richten sich nach dem Zeitpunkt der Portionierung 
bzw. dem Transport auf die Stationen. Der Rücklauf des Geschirrs kann jedoch variieren, so 
dass bspw. Frühstücksgeschirrteile erst mit dem Mittagsgeschirr zurück in die Spülküche 
geschickt werden. Diese Rückläufer sind mit dem nächsten Spülintervall bzw. spätestens am 
Abend bis zum Betriebsschluss zu reinigen. Es darf kein Schmutzgeschirr und Besteck über 
Nacht liegen bleiben. Es könnte beim Rücklauf von Essenswagen inkl. Schmutzgeschirr und 
Besteck zu Verzögerungen kommen aufgrund von variablen Patientenzahlen, internem 
Rücklauf, etc. Grundsätzliches zum Mitarbeiter-Restaurant: Das Klinikum betreibt für sein 
Personal und Betriebsfremde ein Mitarbeiter-Restaurant, das von Montag bis Freitag täglich 
verschiedene Menüs anbietet. Das Menü besteht aus einem Hauptgericht, das i.d.R durch 
einen Beilagensalat ergänzt wird. Zudem kann aus der Salatbar individuell ein großer oder 
kleiner Salatteller zusammengestellt werden, in dem ein Brötchen bzw. eine Scheibe Brot 
enthalten ist. Täglich werden eine Suppe und meist 2 – 3 vorportionierte Nachspeisen 
angeboten. Die durchschnittlich verkauften Mengen der Speisen kann der Anlage „Verkauf 
Mitarbeiter-Restaurant KN Nord.xlsx“ entnommen werden. Der Speiseplan rolliert i.d.R. alle 3 
Wochen inklusive Sonderaktionen und tägliche Sondergerichte. Es werden zudem diverse 
Getränkeflaschen wie Cola, Limonade etc. bzw. Kaffee angeboten. Die Pflege und das 
Auffüllen des Kaffeeautomaten werden durch das Personal des Auftragnehmers besorgt. 
Kostenlos kann aus dem Sodawassergerät Wasser gezapft werden. Die Reinigung der 
Sodawasserautomaten und die Bereitstellung der Trinkgläser erfolgen durch das Personal des 
Auftragnehmers. Der Auslasshahn ist bei groben Verschmutzungen mit einem 
Desinfektionstuch vom Auftragnehmer zu reinigen. Bei starker Verkalkung des Auslasshahn 
ist die Leitwarte zu informieren. Die Vor- und Nachbereitung, die Präsentation der Speisen und 
die Speisenausgabe sowie das Nachbestellen der Speisen in der Küche gehören zum 
Leistungsumfang des Auftragnehmers. In Absprache mit der Küche sollen die Speisen 
ansprechend präsentiert werden. Die Portionsgrößen und –mengen werden durch den 
Schöpfkellenplan von der Küche vorgegeben. Die Bestückung der Theke und der 
Personaleinsatz muss so gewährleistet sein, dass die Speisen professionell und zügig 
ausgegeben werden können. Insbesondere ist eine lange Kundenschlange zu vermeiden. Bei 
erhöten Gästeaufkommen sind Wartezeiten durch eine organisierte Ablaufplanung so gering 
wie möglich zu halten. Die Pausenzeiten des Klinikums Nürnberg sind unregelmäßig und nicht 
planbar. Die bereitgehaltenen Mengen müssen der aktuellen Nachfrage angepasst werden. 
Bis 15 Minuten vor Mitarbeiter-Restaurantschließung sollen alle Menüs noch verfügbar sein. 
Um 13:00 Uhr kann letztmalig bei der Küche nachbestellt werden. Restmengen bei 
Schließung des Mitarbeiter-Restaurants sind gering zu halten. Sind zur Mitarbeiter-
Restaurantschließung mehr als die zuletzt abgerufene Menge einer Komponente bzw. mehr 
als 1 GN-Behälter einer Komponente übrig, so muss der Auftragnehmer den Verkaufswert der 
gesamten übriggebliebenen Komponenten er-statten (siehe Vertragsstrafe Ziffer 6). 
Klarstellend sei darauf hingewiesen, dass Restmengen nicht in Abfallbehälter entsorgt werden 
dürfen oder dem Personal des Auftragnehmers zum Ver-zehr überlassen werden dürfen. Das 
Mitarbeiter-Restaurant wird selbständig von der Mitarbeiter-Restaurantleitung geführt. Die 
Leistungen im Bereich Mitarbeiter-Restaurant werden von der Mitarbeiter-Restaurantleitung 
überwacht. Die Mitarbeiter-Restaurantleitung hat während der Essensausgabe im Mitarbeiter-
Restaurant anwesend zu sein und für einen fachliche korrekten Ablauf und einem 
kundenfreund-lichen Service zu sorgen. Das Mitarbeiter-Restaurant ist geöffnet von 9:00 – 14:
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30 Uhr. Essen wird in der Zeit von 11:00 – 13:30 Uhr ausgegeben. Der Auftraggeber behält 
sich vor, aufgrund von unvorhersehbare, von außen einwirkende Ereignisse (z.B. Pandemie) 
die Öffnungszeiten des Mitarbeiter-Restaurants je nach Bedarf zum Tatbestand zu reduzieren 
oder zu erweitern. Grundsätzliches zur Ausführung der Leistung Spültätigkeiten Mitarbeiter-
Restaurant: Die Zeiten für das Spülen werden für das Mitarbeiter-Restaurant nicht 
vorgegeben. Während der Betriebszeit des Mitarbeiter-Restaurants ist jedoch darauf zu 
achten, dass die Spender im Mitarbeiter-Restaurant kontinuierlich mit sauberem Geschirr aus 
der Spülküche aufgefüllt werden. Das saubere Geschirr, Besteck und Tabletts ist nicht 
ausreichend um den Bedarf des gesamten Tages zu decken. Schmutzgeschirr darf nicht über 
Nacht liegen bleiben. Zur Reduzierung des Geräuschpegels ist die Tür der Spülküche zum 
Gastraum bei Nichtgebrauch jederzeit geschlossen zu halten. Das Personal für die 
Spültätigkeiten hält sich ausschließlich zum Bestücken der Spender und für den Transport des 
Schmutzgeschirrs im Speisesaal auf. Auf ein gepflegtes Erscheinungsbild ist zu achten. Nicht 
ausgegebene Speisen müssen an die Küche zurückgegeben werden und dürfen nicht über die 
Spülküche entsorgt werden.
Sisäinen tunniste: 0001

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90900000 Puhdistus- ja puhtaanapitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 55500000 Ruokala- ja ateriapalvelut, 55510000 Ruokalapalvelut, 55511000 
Henkilöstöruokaloiden ja muiden rajoitetulle asiakaskunnalle tarkoitettujen kahviloiden palvelut
, 90910000 Siivous- ja puhdistuspalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/02/2027
Päättymispäivä: 31/01/2029

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 2
Lisätietoja uusimisesta: Der Vertrag verlängert sich, maximal 2 Mal um 12 Monate, wenn er 
spätestens drei Monate vor Ablauf schriftlich verlängert wird und die Verlängerung von beiden 
Vertragsparteien rechtsverbindlich unterzeichnet wird.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNGEN: (1) Eigenerklärung darüber, dass für 
das Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß den §§ 123 und 124 GWB vorliegen, 
welche die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellen. (2) Eigenerklärung darüber, dass das 
Unternehmen in den letzten zwei Jahren nicht gemäß §21 Absatz 1 Nummer 1 oder 2 
Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetzt, gemäß §21 Absatz 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder 
§19 Absatz 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro 
belegt worden ist. (3) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist. 
(4) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
nicht nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat. (5) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, 
über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens nicht mangels 
Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation 
befindet und dass das Unternehmen seine Tätigkeit nicht eingestellt hat. (6) Eigenerklärung 
darüber, dass das Unternehmen im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit keine nachweislich 
schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt 
wird. (7) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen keine Vereinbarungen mit anderen 
Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. (8) Eigenerklärung darüber, dass kein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den Auftraggeber tätigen Person bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte. (9) Eigenerklärung darüber, 
dass keine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war. (10) Eigenerklärung darüber, dass das 
Unternehmen keine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
nicht zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren 
Rechtsfolge geführt hat. (11) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien keine schwerwiegende Täuschung begangen und 
keine Auskünfte zurückgehalten hat und in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln. (12) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht versucht hat, die 
Entscheidungsfindung des Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, nicht 
versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte und nicht fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des Auftraggebers erheblich 
beeinflussen könnten, oder nicht versucht hat, solche Informationen zu übermitteln. (13) 
Eigenerklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen i. S. d. § 125 GWB (abzugeben, sofern 
einschlägig).
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (14) Eigenerklärung über die 
Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung. Der Bieter erklärt in einem Berufs-/ 
Handelsregister eingetragen zu sein bzw. nicht zur Eintragung in ein Berufs-/Handelsregister 
verpflichtet zu sein, aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung nachweisen zu 
können. Der Bieter/die Bietergemeinschaft werden aufgefordert, eine entsprechende Kopie 
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des Berufs-/Handelsregisterauszugs oder Kopien über anderweitige Bescheinigungen und 
Erlaubnisse zur Befähigung der Berufsausübung mit dem Teilnahmeantrag/Angebot 
einzureichen.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (15) Eigenerklärung darüber, dass für 
den Zeitraum der Leistungserbringung eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Sach- und 
Umweltschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Vermögensschäden in Höhe von mind. 
5.000.000,00 Euro Obhut und Bearbeitungsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro 
Allmählichkeitsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro Schlüsselverluste in Höhe von 
mind. 100.000,00 Euro. je Schadensereignis besteht oder bestehen wird.Weiterhin erklärt der 
Bieter/die Bietergemeinschaft, dass im Falle einer Zuschlagserteilung der Bieter/die 
Bietergemeinschaft auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle eine entsprechende 
Bescheinigung von dessen/deren Versicherungsträger für die oben erklärte 
Betriebshaftpflichtversicherung innerhalb von 14 Tagen vorlegen wird. Eine 
Bietergemeinschaft hat den Versicherungsschutz für sich selbst nachzuweisen. Alternativ 
kann der Versicherungsschutz auch für jedes Mitglied der Gemeinschaft gesondert in voller 
Höhe nachgewiesen werden, wenn die jeweilige Versicherung auch Ansprüche aus Fehlern 
anderer Mitglieder der Gemeinschaft umfasst. Die Addition von Versicherungssummen 
innerhalb der Gemeinschaft ist nicht zulässig.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (16) Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft zum Bezug Russland. Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, dass 
kein Bezug zu Russland im Sinne der Verordnung (EU) 2022/576 besteht.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (17) Gefordert wird eine 
Eigenerklärung zur Vermeidung des Erwerbs von Produkten aus ausbeuterischer Kinderarbeit. 
Der Bieter/die Bietergemeinschaft sichert zu, dass die Herstellung bzw. die Bearbeitung der 
eingesetzten bzw. zu liefernden Produkte ohne ausbeuterische Kinderarbeit im Sinn des IAO-
Übereinkommens Nr. 182 erfolgt bzw. erfolgt ist.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (18) Eigenerklärung zum 
Masernschutzgesetz: Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, dass alle zur Erfüllung des 
Vertrags eingesetzten Personen vor Beginn ihrer Tätigkeit die Anforderungen gemäß § 20 
Abs. 9 IfSG erfüllen und sämtliche für die Nachweisführung gem. § 20 Abs. 9 IfSG 
notwendigen Unterlagen beim Bieter/der Bietergemeinschaft vorliegen.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
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Kriteeri: Erityinen keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: (19) Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und über 
Spartenumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages, jeweils bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bewertung: unter 3.000.000,00 Euro/netto [ 10 Punkte] 
zwischen 3.000.000,01 und 5.000.000,00 Euro/netto [ 20 Punkte] über mehr als 5.000.000,01 
Euro/netto [ 30 Punkte] maximal: 30 Punkte Gewichtung: 10 %
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: REIN INFORMATIV, KEINE BEWERTUNG: (20) Eigenerklärung, 
aus der die jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens, die Zahl seiner Führungskräfte 
und die Anzahl des Qualifiziertes Personal aus dem Tätigkeitsbereich in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren ersichtlich ist.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: (21) Eigenerklärung über das Bestehen von Zertifizierung(en) (A) 
Mindestanforderung: Gefordert wird eine Eigenerklärung über die Zusicherung, dass der 
Bieter gemäß ISO 9001 zertifiziert ist. Ein Nachweis ist erforderlich durch ein angehängtes 
Zertifikat. Sollte keine Zertifizierung vorhanden sein erfolgt der Ausschluss.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (22) Gefordert werden 
Eigenerklärungen zu mindestens eine geeigneten Referenzen über früher oder aktuell 
ausgeführte wesentlichen Referenzinstallationen im gleichen Anwendungsbereich in den 
letzten fünf abgeschlossenen Geschäftsjahren. Der Auftraggeber behält sich die Möglichkeit 
vor, bei Unklarheiten die Kontaktdaten der Referenzgeber für eine Überprüfung einzufordern. 
Das Referenzprojekt ist so zu beschreiben, dass die Art und der Umfang der erbrachten 
Leistungen deutlich werden. Weiterhin ist anzugeben der Name und die Anschrift des 
Referenzgebers und der Auftragswert der referenzierten Leistungen in Euro (netto). Ferner 
enthält die Referenzbeschreibung des Bieters Angaben zum Start der Leistungserbringung, 
der nicht länger als vor dem 01.01.2021 zurückliegen darf und bis wann die Leistung erbracht 
wurde. Weiterhin muss aus der Eigenerklärung hervorgehen, dass es zu keiner erheblichen 
oder fortlaufend mangelhaften Leistungserfüllung gekommen ist. Insbesondere muss bestätigt 
werden, dass das Vertragsverhältnis nicht vorzeitig beendet wurde, dass seitens des 
Auftraggebers kein Schadensersatz geltend gemacht wurde und/oder keine vergleichbaren 
Rechtsfolgen eingetreten sind. Die erste Referenz gilt als Mindestanforderung und wird nicht 
bepunktet (Bei Nichterfüllung dieser Mindestanforderung erfolgt der Ausschluss.) Weitere 
Referenzen werden gewertet wie folgt: Referenz 1: Mindestreferenz ohne Bewertung Referenz 
2: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 40 % Referenz 3: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 
25 % Referenz 4: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 15 % Referenz 5: Bewertung: 10 Punkte 
Gewichtung: 10 %
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
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Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preiskriterium
Kuvaus: Preiskriterium
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Menettelyn ehdot: 
Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt lähetetään valituille ehdokkaille: 14/09/2026
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu vermeiden, 
legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot unbedingt 
vollständig bei.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer Nordbayern
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Klinikum Nürnberg
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Klinikum Nürnberg

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Los 2 Campus Süd
Kuvaus: Spültätigkeiten Großküche: Die Spültätigkeiten der Großküche umfassen das 
Reinigen der Tabletts, des Bestecks, des Geschirrs, die Reinigung der Essenstransportwagen, 
mit denen die Stationen versorgt werden sowie der Tablettwagen. In der 
Leistungsbeschreibung sind die Tablettwagen in der Position Geschirrspenderwagen 
inbegriffen. Das Kochgeschirr wird von der Küche gespült und gehört deshalb nicht zu diesem 
Leistungsbereich. In der Leistungsbeschreibung ist das durchschnittlich tägliche 
Mengengerüst des Spülgutes enthalten, das nach den drei Mahlzeiten Frühstück, Mittag- und 
Abendessen gegliedert ist. Die Mengen richten sich nach dem Zeitpunkt der Portionierung 
bzw. dem Transport auf die Stationen. Der Rücklauf des Geschirrs kann jedoch variieren, so 
dass bspw. Frühstücksgeschirrteile erst mit dem Mittagsgeschirr zurück in die Spülküche 
geschickt werden. Diese Rückläufer sind mit dem nächsten Spülintervall bzw. spätestens am 
Abend bis zum Betriebsschluss zu reinigen. Es darf kein Schmutzgeschirr über Nacht liegen 
bleiben. Es könnte beim Rücklauf von Essenswagen inkl. Schmutzgeschirr und Besteck zu 
Verzögerungen kommen aufgrund von variablen Patientenzahlen, internem Rücklauf, etc. 
Ausgabe und Kasse im Mitarbeiter-Restaurant inkl. Vor- und Nachbereitung: Das Klinikum 
betreibt für sein Personal und Betriebsfremde eine Mitarbeiter-Restaurant, das von Montag bis 
Freitag täglich vier verschiedene Menüs anbietet. Das Menü besteht aus einem Hauptgericht, 
das i.d.R durch einen Beilagensalat ergänzt wird. Zudem kann aus der Salatbar individuell ein 
großer oder kleiner Salatteller zusammengestellt werden, in dem ein Brötchen bzw. ei-ne 
Scheibe Brot enthalten ist. Täglich werden eine Suppe und meist 2 – 3 vorportionierte Nach-
speisen angeboten. Die durchschnittlich verkauften Mengen der Speisen kann der Anlage 
„Ver-kauf Mitarbeiter-Restaurant KN Süd.xlsx“ entnommen werden. Der Speiseplan rolliert i.d.
R. alle 4 Wochen. Es werden zudem diverse Getränkeflaschen wie Cola, Limonade etc. bzw. 
Kaffee angeboten. Die Pflege und das Auffüllen des Kaffeeautomaten werden durch das 
Personal des Auftragnehmers besorgt. Kostenlos kann aus dem Sodawassergerät Wasser 
gezapft werden. Die Reinigung der Sodawasserautomaten und die Bereitstellung der 
Trinkgläser erfolgen durch das Personal des Auftragnehmers. Der Auslasshahn ist bei groben 
Verschmutzungen mit einem Desinfektionstuch vom Auftragnehmer zu reinigen. Bei starker 
Verkalkung des Auslasshahn ist die Leitwarte zu informieren. Die Vor- und Nachbereitung, die 
Präsentation der Speisen und die Speisenausgabe sowie das Nachbestellen der Speisen in 
der Küche gehören zum Leistungsumfang des Auftragnehmers. In Absprache mit der Küche 
sollen die Speisen ansprechend präsentiert werden. Die Portionsgrößen und –mengen werden 
durch den Schöpfkellenplan von der Küche vorgegeben. Die Bestückung der Theke und der 
Personaleinsatz sollen so gestaltet sein, dass die Speisen professionell und zügig 
ausgegeben werden können. Insbesondere ist eine lange Kundenschlange zu vermeiden. Die 
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bereitgehaltenen Mengen müssen der aktuellen Nachfrage angepasst werden. Bis 15 Minuten 
vor Mitarbeiter-Restaurantschließung sollen alle Menüs noch verfügbar sein. Um 13:00 Uhr 
kann letztmalig bei der Küche nachbestellt werden. Restmengen bei Schließung des 
Mitarbeiter-Restaurants sind gering zu halten. Sind zur Schließung des Mitarbeiter-
Restaurants mehr als die zuletzt abgerufene Menge einer Komponente bzw. mehr als 1 GN-
Behälter einer Komponente übrig, so muss der Auftragnehmer den Verkaufswert der 
gesamten übriggebliebenen Komponenten erstatten (siehe Vertragsstrafe Ziffer 6). 
Klarstellend sei darauf hingewiesen, dass Restmengen nicht in Abfallbehälter entsorgt werden 
dürfen oder dem Personal des Auftragnehmers zum Verzehr überlassen werden dürfen. Das 
Mitarbeiter-Restaurant wird selbständig von der Mitarbeiter-Restaurantleitung geführt. Die 
Leistungen im Bereich Mitarbeiter-Restaurant werden von der Mitarbeiter-Restaurantleitung 
überwacht. Die Mitarbeiter-Restaurantleitung hat während der Essensausgabe im Mitarbeiter-
Restaurant anwesend zu sein und für einen reibungslosen Ablauf und einem 
kundenfreundlichen Service zu sorgen. Das Mitarbeiter-Restaurant ist geöffnet von 06:00 – 18:
30 Uhr. Essen wird in der Zeit von 11:00 – 13:30 Uhr ausgegeben. Der Auftraggeber behält 
sich vor, aufgrund von unvorhersehbare, von außen einwirkende Ereignisse (z.B. Pandemie) 
die Öffnungszeiten des Mitarbeiter-Restaurants je nach Bedarf zum Tatbestand zu reduzieren 
oder zu erweitern. Grundsätzliches zur Ausführung der Leistung Spültätigkeiten Mitarbeiter-
Restaurant: Die Zeiten für das Spülen werden für das Mitarbeiter-Restaurant nicht 
vorgegeben. Während der Betriebszeit des Mitarbeiter-Restaurants ist jedoch darauf zu 
achten, dass die Spender im Mitarbeiter-Restaurant kontinuierlich mit sauberem Geschirr aus 
der Spülküche aufgefüllt werden. Das saubere Geschirr, Besteck und Tabletts ist nicht 
ausreichend um den Bedarf des gesamten Tages zu decken. Schmutzgeschirr darf nicht über 
Nacht liegen bleiben. Die Tür der Spülküche zum Gastraum ist bei nicht Verwendung stets 
geschlossen zu halten, um den Geräuschpegel gering zu halten. Das Personal für die 
Spültätigkeiten hält sich ausschließlich zum Bestücken der Spender und für den Transport des 
Schmutzgeschirrs im Speisesaal auf. Auf ein gepflegtes Erscheinungsbild ist zu achten. Nicht 
ausgegebene Speisen müssen an die Küche zurückgegeben werden und dürfen nicht über die 
Spülküche entsorgt werden. Speisereste und andere Abfälle des Schmutzgeschirrs sind in der 
Spülküche zu sammeln und über die Abfallsammelstelle zu entsorgen.
Sisäinen tunniste: 0002

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90900000 Puhdistus- ja puhtaanapitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 55500000 Ruokala- ja ateriapalvelut, 55511000 Henkilöstöruokaloiden ja 
muiden rajoitetulle asiakaskunnalle tarkoitettujen kahviloiden palvelut, 55510000 
Ruokalapalvelut, 90910000 Siivous- ja puhdistuspalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/02/2027
Päättymispäivä: 31/01/2029

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 2
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Lisätietoja uusimisesta: Der Vertrag verlängert sich, maximal 2 Mal um 12 Monate, wenn er 
spätestens drei Monate vor Ablauf schriftlich verlängert wird und die Verlängerung von beiden 
Vertragsparteien rechtsverbindlich unterzeichnet wird.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNGEN: (1) Eigenerklärung darüber, dass für 
das Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß den §§ 123 und 124 GWB vorliegen, 
welche die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellen. (2) Eigenerklärung darüber, dass das 
Unternehmen in den letzten zwei Jahren nicht gemäß §21 Absatz 1 Nummer 1 oder 2 
Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetzt, gemäß §21 Absatz 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder 
§19 Absatz 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro 
belegt worden ist. (3) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist. 
(4) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
nicht nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat. (5) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, 
über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens nicht mangels 
Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation 
befindet und dass das Unternehmen seine Tätigkeit nicht eingestellt hat. (6) Eigenerklärung 
darüber, dass das Unternehmen im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit keine nachweislich 
schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt 
wird. (7) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen keine Vereinbarungen mit anderen 
Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. (8) Eigenerklärung darüber, dass kein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den Auftraggeber tätigen Person bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte. (9) Eigenerklärung darüber, 
dass keine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war. (10) Eigenerklärung darüber, dass das 
Unternehmen keine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
nicht zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren 
Rechtsfolge geführt hat. (11) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien keine schwerwiegende Täuschung begangen und 
keine Auskünfte zurückgehalten hat und in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
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übermitteln. (12) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht versucht hat, die 
Entscheidungsfindung des Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, nicht 
versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte und nicht fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des Auftraggebers erheblich 
beeinflussen könnten, oder nicht versucht hat, solche Informationen zu übermitteln. (13) 
Eigenerklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen i. S. d. § 125 GWB (abzugeben, sofern 
einschlägig).
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (14) Eigenerklärung über die 
Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung. Der Bieter erklärt in einem Berufs-/ 
Handelsregister eingetragen zu sein bzw. nicht zur Eintragung in ein Berufs-/Handelsregister 
verpflichtet zu sein, aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung nachweisen zu 
können. Der Bieter/die Bietergemeinschaft werden aufgefordert, eine entsprechende Kopie 
des Berufs-/Handelsregisterauszugs oder Kopien über anderweitige Bescheinigungen und 
Erlaubnisse zur Befähigung der Berufsausübung mit dem Teilnahmeantrag/Angebot 
einzureichen.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (15) Eigenerklärung darüber, dass für 
den Zeitraum der Leistungserbringung eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Sach- und 
Umweltschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Vermögensschäden in Höhe von mind. 
5.000.000,00 Euro Obhut und Bearbeitungsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro 
Allmählichkeitsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro Schlüsselverluste in Höhe von 
mind. 100.000,00 Euro. je Schadensereignis besteht oder bestehen wird.Weiterhin erklärt der 
Bieter/die Bietergemeinschaft, dass im Falle einer Zuschlagserteilung der Bieter/die 
Bietergemeinschaft auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle eine entsprechende 
Bescheinigung von dessen/deren Versicherungsträger für die oben erklärte 
Betriebshaftpflichtversicherung innerhalb von 14 Tagen vorlegen wird. Eine 
Bietergemeinschaft hat den Versicherungsschutz für sich selbst nachzuweisen. Alternativ 
kann der Versicherungsschutz auch für jedes Mitglied der Gemeinschaft gesondert in voller 
Höhe nachgewiesen werden, wenn die jeweilige Versicherung auch Ansprüche aus Fehlern 
anderer Mitglieder der Gemeinschaft umfasst. Die Addition von Versicherungssummen 
innerhalb der Gemeinschaft ist nicht zulässig.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (16) Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft zum Bezug Russland. Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, dass 
kein Bezug zu Russland im Sinne der Verordnung (EU) 2022/576 besteht.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
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Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (17) Gefordert wird eine 
Eigenerklärung zur Vermeidung des Erwerbs von Produkten aus ausbeuterischer Kinderarbeit. 
Der Bieter/die Bietergemeinschaft sichert zu, dass die Herstellung bzw. die Bearbeitung der 
eingesetzten bzw. zu liefernden Produkte ohne ausbeuterische Kinderarbeit im Sinn des IAO-
Übereinkommens Nr. 182 erfolgt bzw. erfolgt ist.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (18) Eigenerklärung zum 
Masernschutzgesetz: Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, dass alle zur Erfüllung des 
Vertrags eingesetzten Personen vor Beginn ihrer Tätigkeit die Anforderungen gemäß § 20 
Abs. 9 IfSG erfüllen und sämtliche für die Nachweisführung gem. § 20 Abs. 9 IfSG 
notwendigen Unterlagen beim Bieter/der Bietergemeinschaft vorliegen.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Erityinen keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: (19) Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und über 
Spartenumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages, jeweils bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bewertung: unter 3.000.000,00 Euro/netto [ 10 Punkte] 
zwischen 3.000.000,01 und 5.000.000,00 Euro/netto [ 20 Punkte] über mehr als 5.000.000,01 
Euro/netto [ 30 Punkte] maximal: 30 Punkte Gewichtung: 10 %
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: REIN INFORMATIV, KEINE BEWERTUNG: (20) Eigenerklärung, 
aus der die jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens, die Zahl seiner Führungskräfte 
und die Anzahl des Qualifiziertes Personal aus dem Tätigkeitsbereich in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren ersichtlich ist.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: (21) Eigenerklärung über das Bestehen von Zertifizierung(en) (A) 
Mindestanforderung: Gefordert wird eine Eigenerklärung über die Zusicherung, dass der 
Bieter gemäß ISO 9001 zertifiziert ist. Ein Nachweis ist erforderlich durch ein angehängtes 
Zertifikat. Sollte keine Zertifizierung vorhanden sein erfolgt der Ausschluss.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: MINDESTANFORDERUNG: (22) Gefordert werden 
Eigenerklärungen zu mindestens eine geeigneten Referenzen über früher oder aktuell 
ausgeführte wesentlichen Referenzinstallationen im gleichen Anwendungsbereich in den 
letzten fünf abgeschlossenen Geschäftsjahren. Der Auftraggeber behält sich die Möglichkeit 
vor, bei Unklarheiten die Kontaktdaten der Referenzgeber für eine Überprüfung einzufordern. 
Das Referenzprojekt ist so zu beschreiben, dass die Art und der Umfang der erbrachten 
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Leistungen deutlich werden. Weiterhin ist anzugeben der Name und die Anschrift des 
Referenzgebers und der Auftragswert der referenzierten Leistungen in Euro (netto). Ferner 
enthält die Referenzbeschreibung des Bieters Angaben zum Start der Leistungserbringung, 
der nicht länger als vor dem 01.01.2021 zurückliegen darf und bis wann die Leistung erbracht 
wurde. Weiterhin muss aus der Eigenerklärung hervorgehen, dass es zu keiner erheblichen 
oder fortlaufend mangelhaften Leistungserfüllung gekommen ist. Insbesondere muss bestätigt 
werden, dass das Vertragsverhältnis nicht vorzeitig beendet wurde, dass seitens des 
Auftraggebers kein Schadensersatz geltend gemacht wurde und/oder keine vergleichbaren 
Rechtsfolgen eingetreten sind. Die erste Referenz gilt als Mindestanforderung und wird nicht 
bepunktet (Bei Nichterfüllung dieser Mindestanforderung erfolgt der Ausschluss.) Weitere 
Referenzen werden gewertet wie folgt: Referenz 1: Mindestreferenz ohne Bewertung Referenz 
2: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 40 % Referenz 3: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 
25 % Referenz 4: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 15 % Referenz 5: Bewertung: 10 Punkte 
Gewichtung: 10 %
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preiskriterium
Kuvaus: Preiskriterium
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Menettelyn ehdot: 
Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt lähetetään valituille ehdokkaille: 14/09/2026
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
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Lisätiedot: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu vermeiden, 
legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot unbedingt 
vollständig bei.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer Nordbayern
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Klinikum Nürnberg
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Klinikum Nürnberg

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Klinikum Nürnberg
Rekisterinumero: 8783
Postiosoite: Prof.-Ernst-Nathan-Str. 1
Postitoimipaikka: Nürnberg
Postinumero: 90419
Maaryhmittely (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabestelle@klinikum-nuernberg.de
Puhelin: +49 9113985708
Internetosoite: https://www.klinikum-nuernberg.de
Hankkijaprofiili: https://www.deutsche-evergabe.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

mailto:vergabestelle@klinikum-nuernberg.de
https://www.klinikum-nuernberg.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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8.1.
 
ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer Nordbayern
Rekisterinumero: dce14f10-5967-4218-8d8d-52f07a9cbfa0
Postiosoite: Promenade 27
Postitoimipaikka: Ansbach
Postinumero: 91511
Maaryhmittely (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Puhelin: +49 981531277
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 03/08/2026 14:49:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 538131-2026
EUVL S -lehden numero: 148/2026
Julkaisupäivä: 04/08/2026

mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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